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AHanusupyeTcsi oTpakeHe 3araJHOeBPOIeiCKOr0 paHHeCpeJHEBEKOBOTO MEHTa/UTeTa B IpeBHEAHIIUIICKOI Toame
«Uynndb» ¢ UCTIOTB30BaHNMEM TAaKMX METOJOB MCCIe0BaHNMs, KaKk Kiacmepusayus (bopMupoBaHue KiacTepa BepbaabHbIX
OTpa’keHMI 1 MEHTaIbHBIX YCTAHOBOK) U UCIMOPUKO-CEMAHMuUUecKuli aHanu3 06beKTOB, BKIIOUEHHBIX B KiiacTep. MHbopmamust
1o3Mbl «ynudb», CBSI3aHHAS C MEHTAIUTETOM, KACaeTCsI IBYX CIOKETOB — MOTUBALIMM K YUACTHUIO B OUTBE U ITOCMEPTHOTO
HaKasaHMs IJ1aBHOro aHTaronucra OnodepHa. [IpoBeqeHHbBI aHAIM3 [TO3BOJIAJ CIIeAaTh Psill BIBOIOB. Bo-TiepBbIX, IT03Ma
«Nynndb» He SIBASIeTCS TPSIMBIM CTUXOTBOPHBIM TMapadpa3oM OJHOMMEHHO! KHUTM BeTxoro 3aBeTa. B TekcTe comepskartcs
JOTIONTHEHUSI, HeCyIl[/ie COBEPIIEHHO HOBYIO MH(OPMaIMIo, pACKPHIBAIOIIYIO B TOM YMCIIe U ITPOGJIeMbl, CBSI3aHHbIE C MEHTA-
nuteToM (peub Uymudu, nocmeprHas cyabba OnodepHa). Bo-BTOpBIX, MosMa «ynyudb» MO3BOMSIET BHIAEIUTD ABA YPOBHS
B CHCTeMe MEHTaJUTEeTa aHITIOCAKCOHCKOTO 0611ecTBa — 6a30BbIi 1 hopMupylomuiics. [TlepBblit M3 HUX MpeACTaBIeH KOH-
LIeNTOM «c1aBa» (wuldor u tir). ictionb3oBaHue cyioBa wuldor, yXoasiero KOpHsIMI BO BpeMeHa 0011ierepMaHCKOii 0GIIHOCTH
(CBSI3b C TOTCKUM $I3bIKOM) ¥ HEU3BECTHOTO BUKMHIAM, YKa3blBaeT Ha 3HAUUTENbHYIO YCTOMUYMBOCTb CTPYKTYD, CBSI3aHHBIX
C MEHTaJIbHOCTBIO 0611IecTBa. [IJIst aHIJI0CaKCOB OCHOBOJI ObUIM BOJiHA U CJ1aBa. TaKyo ke YCTOMYMBOCTh IeMOHCTPUPYET yBa-
SKUTEJIbHOE OTHOILEHNE K IIPeIBOAUTEN0 BPaXKeCKOro BoJicka. BTOpoil ypoBeHb IpeCcTaBieH KOHLEIITOM «3MEUHbIN 3a/1»
(wyrm-sele), KOTOpPbIi cHOPMMUPOBAJICSI BO BpeMsI BOIH ¢ BUKMHTaMy B X B. 38 OCBOOOXKIEHME 3aXBaU€HHBIX UMY TEPPUTO-
puii. B-TpeTbux, HaaM4Me ABYX YPOBHEN B MEHTAIMUTETE TI03BOJISIET pACCMATPUBATH Meprof, ero GOpMMUPOBAHMS B KaUeCcTBe
OTKpbITOrO. [IpM 3TOM HOBaLMsl, BO3HMKIIAS O], CKAHIMHABCKMM BAMSHIEM, B MEHTaJIbHOCTM He 3aKpenmiach.
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CTAPAJKBITHAAHTAIVICKAS TIADMA «FOA3I®»
AK AAMAFOCTPABAHHE PAHHECAPOAHEBAKOBATA
MEHTAAITOTY AHTAACAKCAY

L A. EYTYXOV"

1*Beﬂapyad 03spxcayHol YHisepcimam, np. Hesanexcracyi, 4, 220030, 2. MiHck, Benapyce

Amnanisyenua ajjiocTpaBaHHe 3axofHeeyparelickara paHHeCspSHeBsIKOBara MEHTAITATy V cTapaKbITHaaHIVIiicKali
nasme «l0x3id» 3 BRIKapbICTAHHEM TaKiX MeTaay nacienaBaHHs, K Kadcmapsizaysis (bapMipaBaHHe KiacTapa Bep6albHbIX
aTIOCTPaBaHHSY MEHTaIbHbBIX YCTAHOBAK) i 2iCMopbiKa-ceManmsluHsl aHaliz ab’eKkray, yKIOUaHbIX Y Kiactap. IHdapmarpis
masmbl «l0n3id», 3BsI3aHas 3 MEHTATITITaM, THIUBIIIA ABYX CIOKITAy — MaThIBalbli Aa Ynseny ¥ 6iTBe i macMsapoTHara
rakapaHHS TajioyHara aHraraHicra AymadepHa. [IpaBen3eHsl aHali3 ga3Bosiy 3pabillb mspar BeICHOY. Ila-mepirae, masma
«l0pn3id» He 3’ys€e1IIIa MPaMbIM BepillaBaHbIM Mapadpas3am agHaiMeHHal kHiri Crapora 3amasery. Y TIKCIe 3MSIIYAIa
JlanayHeHHi, IITO HICYLb 3yCiM HOBYIO iHbapMallblio, sSIkasi packpbiBae ¥ ThIM JIiKy i TpabaeMbl, 3BSI3aHbISI 3 MEHTATITITaM
(mpamoBa l0p3idi, macmsaporHs! n1éc Anadepna). [Ta-gpyroe, masma «H0a3id» masBansie BbUTYYbILb ABA Y3POYHi § cicTame
MEHTaiTITy aHITIaCAKCOHCKAara rpaMajcTBa — 6asaBbl i Toi, mwTo dapmipyera. [lepurbl 3 iX MpaacTayieHbl KaHIIIITAM
«cnaBa» (wuldor i tir). BeikapbicTaHHe c10Ba wuldor, sikoe CbIXOA3illb KapaHsaMi ¥ yackl aryJbHarepMaHckail cyrosibHacLi
(cyBs3b 3 TOLIKal MOBait) i HeBsiOMae BiKiHraMm, naka3pae Ha 3HaUHYIO YCTOMIiBaCIb CTPYKTYP, 3BSI3aHbIX 3 MEHTaJbHACLII0
rpamazcTBa. [l aHIIacakcay acHOBaii Obuli BaiiHa i ciaBa. Takyro K yCTOiiBacb A9MaHCTPye aBaXkiiBae CcTayieHHe 1a
npaBajibIpa Bapoxkara Boiicka. [Ipyri Y3poBeHb MpajcTayieHbl KaHIIITaM «3MsliHast 3a1a» (wyrm-sele), siki cdapmipaBaycst
nagyac BoitHay 3 BikiHrami ¥ X CT. 3a BbI3BajleHHe 3aXOIUIEHbIX iMi TIpbITOpPHINA. [la-Tpalisie, HasYHACLL ABYX Y3POYHSY
y MEeHTaliTalle Ja3Basie pasrsigalb nepoisig siro dapMipaBaHHs § siKacii agkpeiTara. [Ipel raThIM HaBallbls, sikas Y3HiKIa
Taj CKaHAbIHAYCKIM YIIJIBIBaM, Y MEHTaJ/IbHACLLi He 3aMaliaBaiacs.

Knwouassia cnoest: MeHTNITIT; PaHHse capagHeBsIKoye; aHIIacaKChl; CTapaskbITHAaHIIiicKas masma «k0n3id».

OLD ENGLISH POEM «JUDITH»
AS A REFLECTION OF ANGLO-SAXON EARLY
MEDIEVAL MENTALITY

I.A. YEUTUKHOU?

Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The article analyzes the reflection of the Western European early medieval mentality in the Old English poem «Judith».
The following research methods were used: clustering (formation of a cluster of verbal reflections of mental attitudes) and
historical-semantic analysis of objects included in the cluster. Poem «Judith» information, connected with the mentality,
concerns two lines: the motivation to participate in the battle, and the posthumous punishment of the main antagonist of
Holofernes. The analysis allowed the author to draw the following conclusions. Firstly, the poem «Judith» is not a direct po-
etic paraphrase of the eponymous book of the Old Testament. The text contains a number of additions that carry completely
new information, revealing in particular problems associated with the mentality (Judith speech, the posthumous fate of Ho-
lofernes). Secondly, the poem «Judith» allows us to distinguish two levels in the mentality of Anglo-Saxon society — basic one
and emerging. The first of them is represented by the concept of «glory» (wuldor and tir). The use of the word wuldor indicates
a significant stability of structures associated with the foundations of the mentality of society. For Anglo-Saxon society such
a basis was war and glory. The glory had been denoted by the word, rooted in the days of the Old German community (linked
to the Gothic language), and unknown to the Vikings. The same stability shows respect for the leader of the enemy troops.
The second level is represented by the image of «snake hall» (wyrm-sele), which was formed during the wars with the Vikings
in the 10" century for the liberation of the occupied territories. Thirdly, the presence of two levels in the mentality allows
author to consider the period of its formation as open. Thus the innovation, arised under Scandinavian influence, was not
entrenched in mentality.

Keywords: mentality; Early Middle Ages; Anglo-Saxons; Old English poem «Judith».

Beepenue

IpeBHeaHTIMiiCcKast repoudeckas mosma «Mynuds» HOTO BoiickaMM accupuiickoro 1apst HaByxomoHOCO-
TpeACTaBsieT cob0it rmepeckas ONHOMMEHHOI BTOPO-  pa IMOA, MPeABOIUTENbCTBOM MonkoBoa OnodepHa.
KaHOHMYECKOJ O1O6IIeiickoii KHUTM, ITOBECTBYIOMEe JIOCTYI K Bojie ObII ITEPEKPHIT, M CTAPEMIIMHbBI TOpoIa
0 SKUTEJIbHNUIIE UYOEeCKOTO ropona BeTmiyit, ocaskmeH- BO M30ekaHMe MYUMTENbHOV CMEPTU OT KaKIbl pe-
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MIVUIA COAThCS HAa BOJIIO MOGeAuUTeNs, eC/ii B TeUeHMe
MISITY THEl He ToayJaT IOMOIIb OT 6ora. B yareps ac-
CUpUIiIIeB OTIIpaBMIach Mosioaast Boosa Uynuds, uto-
661 mOOUTHCS BcTpeun ¢ OnodepHoM U youTs ero. Ha
MPOTSDKEHUM Tpex AHeN acCUPUIICKUIT TIOTKOBOJEI]
MIPUHMMAJ ee B CBOeM Jjiarepe. A Ha YeTBepThIil IeHb
OnodepH yCTpOUI IUpP U TIPUTIACAIT HAa HETO CBOIO To-
ctoio: Et factum est, in quarto die Holofernes fecit ceenam
servis suis, et dixit ad Vagao eunuchum suum: Vade, et
suade Hebraeam illam ut sponte consentiat habitare
mecum (Jud. 12:10) ‘U 6b110, Ha YeTBEePTHIN HeHb OJI0-

(epH caenan oup 151 CBOMX CIYT U cKaszani Baroio, eB-
HYXY cBoeMy: «/ oy v ybemu eBpeiiky Ty, 4T06bI JO6PO-
BOJIHO COITIACMIIACH SKUTh CO MHOI»’ .

C ommcaHust TIMpa ¥ HAUMHAETCs TT03Ma, KOTopasi co-
OTHOCUTCSI € OTPBIBKOM 12:10 — 16:1 616/1€i1CKO KHUTHA.
[Mocne onvcanus mvpa u youiictsa OnodepHa ciemyet
pacckas o Bo3BpauieHuu Uynndu B Betmmyit u mobe-
JIOHOCHOJI aTake TOpPOXKaH IMPOTUB 3aXBaTUMKOB. TakuM
06pa3om, TI03T (VUK 6oJTee TIO3IHMIT TePenCUYNK) OCTa-
BuI 6e3 BHUMaHMS 1obenHyo necHb Uynudu, ee mpe-
6bIBaHMe B Vepycanume 1 MOCTeHIE JHY SKU3HI.

OcHOBHAag 4acCTh

Hctounuk. [losma «Wymudb» 3aBepliaeT BTO-
pyio yacth komekca Cotton Vitellius A XV, KoTopblii
XpaHutcsa B BpuraHckoit 6ubnmoreke. IlocaemHue
1IeCTh CTPOK 3amucaHbl mouepkom XVI B. BO3MOXHO,
UX Tepenyucaiy B MaHYCKPUIT C OTAEIbHOTO JIUCTA,
IO HallMX OHel He coxpaHuBIIerocs. [IpoBegeHHbIN
aHanaM3 Kopellka KoJeKca MoKasas, 4To MpojesiaH-
Hble KHVMKHBIMM YePBSIMU XOJIbl B TTOCIEAHUX JIUCTaX
«BeoBynbda» He COBIAMAIOT C XOJaMy B MEPBBIX JIN-
crax «Uyoudnm» [1, p. 169]. JaHHOe 0OCTOSITEIHCTBO
TOBOPUT O TOM, YTO [03Ma paHee BXOIAuJa B COCTaB
Ipyroro MaHyckpurita. IIpu pabore Haj cTaTbeit mc-
oJjib3oBajioch Beiieaiiee B 2010 r. u3manme «Komekca
HoBesiax», BRIOUaIee B ce6st TEKCTHI € TTapasiesib-
HBIM IIepeBOAOM (TIp0O3a U MO033MsI), KOMMEeHTapuit
[2, p. 297-323].

CoXpaHMBILUIICS TEKCT M03MBbI «yaydb» OTKpbIBa-
eTCsl OKOHYaHMeM 9-11 IJIaBbl ¥ OXBATbIBAeT 3aK/IIOUN-
TeJIbHbIE TPU IIaBbl, 0003HAUEHHbIE PUMCKUMM LIMb-
pamu: X, X1, XII. Tounas gaTa co3gaHus IpOM3BedeHUS
ornpepneneHnio He mognaetcs. [. KpoHaH, onyupasich Ha
MHeHus, Bbicka3aHHble T. Kaitomom 1 P. ®anbkoMm, ga-
tupyet «Uynndn» cepemmuoit 900-x rr. [3, p. 48].

Hayasio 1mosmbl He COXPaHWIOCh, [TO3TOMY HEOTHO-
KpaTHO TPeINpPUHUMAINCh MOMbBITKY XOTSI OBl IpU-
O6MM3UTETbHO BOCCTAHOBUTH €ro comepskaHue. Ham-
60j1e€ IPOCTHIM SIBJISIETCS apubMeTUUYECKU TTOAXO]I,.
O6mMit 06beM JOIIeAINero 10 HalluX JHel pparmeH-
Ta oMbl — 350 cTpOK. YUMTHIBASI, UTO IVIABY B Cpef-
HeM cocTaB/asIlOT 100 CTPOK, MOXKHO MPEAIIONOXUTD,
4yTO 6bLIM yTpaueHbl 0Koo 900 cTpok. [lepBbIM Takme
TOZCUEThI CHIeial M3BECTHBI aHIIMIACKUIT (QUIONOr-
repmaHuct I bpsnim [4, p. 179]. B nonb3y 3Toro npen-
TIOJIOXKEHUST CBUIETENbCTBYET TakKXKe COXPaHMBIIASICS
HyMepalus IJiaB TT03MBbl.

Iysa Toro yrtobbl [OKa3aTh, YTO HAYAIO ITOIMBI
ObLJI0 HAMHOI'O MEHBIIMM [0 00beMy, UeM Ipearo-
naraembie 900 CTPOK, CJIeOBA0 BBIHECTU 34 CKOOKMU
BOIIPOC O HyMepaluu rnas. Touka 3peHus: 0 TOM, UTO
HyMepalus I71aB C TI09MOVi He CBsI3aHa, BIIEPBbIE€ BbI-
CKa3aHa B CcTaTbe «YTpayeHHoe Hauyano “Uymmudu’»,
ony6amMkoBaHHOM B 1955 1. [5, p. 170].

1351ech u manee nepesog, Har. — /. E.
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IaHHas upes ctaja OGHUM U3 KPaeyrojbHbIX KaM-
Heil runote3sl M. Xakep, M3JIO)KEHHOM B IBYX I0-
KJIaJax, CaeJaHHbIX Ha KOH(epeHIMSIX MeIueBUCTOB
B Muuurane u JIuace, u B HaIlMCAaHHOM HA UX OCHO-
Be craTbe. VccimenoBaTenbHuIla MOCTaBWiIa TOJ CO-
MHEHMe JaTUPOBKY PUMCKUX IMdp — HOMEPOB I/IaB
nepuonom X B., OTMETUB, YTO OHU MOIJIM TIOSIBUTHCS
B MaHYCKpUIITe HAMHOTO T03e, B XV B. [6, p. 7]. B pe-
3yJIbTaTe BOIMPOC O TOM, KAKMM MMEHHO MaTepuaaom
HEM3BECTHBIV aHITIOCAKCOHCKUIA IMO3T 3aIIOIHUII TIep-
Bbl€ IeBSITH IVIaB MIO3MbI, yTPATUI CBOIO aKTYaJbHOCTbD.

Crenmyroluii mar 3aK/I04azcsl B aHaan3e BHYTPEH-
Hel CTPYKTYphlI TekcTa. M. Xakep Bblennia B KOHIlE
IOSMBbI IPYIITy U3 Tpex cloB: geleafan (acc./dat./gen.
sing.) — Bepa, tweode (3" pers. sing. pret. indic.) - co-
MHeBaTbcs, miltse (acc./dat./gen. sing.) — MunocTb. [Ipu
60jiee BHMMATEIbHOM M3YUYEeHUM OKa3aJioCh, UYTO JIBA
M3 3TUX TPeX CJIOB eCThb U B Havasle Mo3mel. Vccienosa-
TenbHMIa nuiet: «Geleafan v tweode 06a BCTpevaroT-
Cs1 B HAUaJIe ¥ KOHIIE TT03MbI, HO B 06paTHOM ITOPSIAKE.
Miltse, mocyieTHee CJIOBO ITO3MBbI, He BCTPEUYaeTCs B Ha-
yasie. Eciiu TeM He MeHee MOPSIIOK BCEX TPeX CJIOB ObLT
00paTHBIi, TO miltse MOKHO ObITh MEPBBIM U3 TPEX.
OHO A0/MKHO BXOAUTD B yTpauyeHHOe Havyasio U 110 Tpa-
BWIYy CMMMETPUU AODKHO OBITH MOCIETHUM CIIOBOM
B OTKpbIBawIIei cTpoke (crpoka 0*) mosmsl... Ecan
MbI TIPU3HAEM, UTO 3TU KIOUYeBble (JIOBAa MapKUPYIOT
Hayva/io ¥ KOHell I03Mbl, TO 3TO MOXeT 03HauyaTb, UTO
yTpaueHO He 6oJiee IMITM CTPOK OT HAyajaa IOIMbI»
[6,p. 11-12].

B Hacrosiliiee Bpems T€3UC O TOM, YTO yTpaueHHOe
HAauaso Mo3Mbl ObUIO He OUYeHb GOBIIMM IT0 06BeMY,
SIBJISIETCST Hanbosee pacmpocTpaHeHHbIM [7, p. 117].

Ucropuorpadbmsa. Ilosma «Uyaudb» OOBOIBHO
IOJITO HaxoAujaach Ha mepudepun BHUMAHUS aH-
[JIOCAKCOHMCTOB. DTOMY CIIOCOOCTBOBA IIEJIbIA P
(akTopoB: He6OBIION 06beM (Bcero 350 CcTpoK), He-
OPUTMHAJIbHBIN CIOKeT (Iepeckas 6ubaeiicKoil KHMU-
M), GparMeHTapHass COXPaHHOCTb (HAYajI0 A0 HaIIero
BpeMeHU He Jo1uio0). [lepemeliieH1e T03MbI B CTOPOHY
IIEHTPAIbHBIX 00JIacTeli MHTEpPeCOB aAHIJIOCAKCOHM-
CTUKY TIPOVICXOAVIIO TIOCTEIIEHHO, TI0 Mepe odopmiie-
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HMSI HOBBIX METOIOB ¥ IIOSIBJIEHUSI HOBBIX OObEKTOB
IIJIST aHa/Iu13a.

Cratps Ik. Kammbenna «CxeMaTuueckass TeXHMKa
B “Uynmdu”» [8] paccMaTpuBaeT BHYTPEHHIOI CTPYK-
Typy MO3MbI Ha OCTaTOYHO IMIMPOKOM (oHe. ABTOp
TpUBJIEKaeT K aHaAMu3y He TOJIbKO COOTBETCTBYIOIIME
(dbparmeHTBI 13 OMOIEICKOIM KHUTY, HO M KOMMEHTa-
puUM K Heli, cieiaHHbIe B paHHeM CpeZlHeBeKOBbe.

Upnaunckuii uccnenosarens 1. Jlykac gan cBoeii
cTaThe BIIOJIHE HeNTpaabHOe HazBaHue — « Uymudn’
U KeHIIMHA-Trepoii» [9], XOTS TEKCT MOKa3bIBaeT, UTO
aBTOP, CKOpee BCEeTO, >KeJlaeT MOCTaBUTh B KOHIIE 3HAK
Bompoca. OH penna pacCMOTPeThb IMIABHOTO MepCcoHa-
’Ka MO03MbI Uepe3 MpU3My TepMaHCKOV TrepoudecKoin
Tpaguiuu. [lepBas ke cielaHHAs UM OLI€HKA OKa3bI-
BaeTcs He B monib3y Mynnudu: «byayun repoem apes-
HeaHIIMIICKOI T03Mbl, ynudb He ABISIETCS SKEHIIM-
HOVi-BOMHOM» [9, p. 21]. Y Hee L1 5TOTrO IPOCTO MaJIO
dusnueckux cun. Kpome Toro, «6yayum SKeHIIMHOI,
Nynudp He MOKeT Jaske MpuKaszaTb My>KUMHAM TIPU-
TOTOBUTBCS K OMTBE, KaK CMOT 6bI KOMaHIMP-MY3KUM-
HAa; OHA ITpocuT 06 3TOM» [9, p. 22]. HecmoTpst Ha Takoit
«Herepousm» Mynnudu, mpoTUBOIIOCTaBIeHNE 2epoli —
QHTUTEPOII B TTI03Me MPUCYTCTBYET. PaCKpbIBaeTCsI OHO
I1. Jlykacom uepe3 CI0BO peoden (TOCIIOOMH, TPaBU-
TeJIb), KOTOopoe cBsi3aHo u ¢ OmodepHOM, U ¢ 6GOTOM.
Taroke K HUM 000MM OTHOCUTCS anuTeT hehstan (BbI-
couaiiimnit). ITOroBblit BRIBOJ, aBTOpa Takos: Uynudb
BBICTYIIAeT TpEeACTaBUTEIbHUIIEN 60Ora, YTO BIIOTHE
corzacyeTcsi ¢ repMaHCKoOi Tpaguuueii [9, p. 25]. Cra-
ThSI UHTEPECHA ellle U TeM, YTO PUKCUpPyeT reHIepHYI0
TPaHMITY B paMKaxX TepMaHCKOTO ob1iecTBa: «Kak skeH-
myHa Uynnudps He MOXKeT ObITh TepMaHCKUM BOXIEM
CO CBOUMMU ,upy)KMHHMKaMM2» [9, p. 27]. TennepHas
rpaHMIla 3aKpervisieTcsl MUccaeqoBaTesieM MyTeM MUC-
MOb30BaAHMS IMYHOTO MEeCTOMMEHMSI MY3KCKOTO POJia,
a He KeHCKOT0, XOTSI peub UAET O KeHIIVHE.

Ouepk T.-A. Kynep «Mynudb B 1o3HeH aHIIOCAK-
COHCKOJ AHITIMM» [1] COCTOUT U3 Tpex JacTeli: mepBas
MOCBSIIIIEHa TPOIoBeny InbdpuKa Mo OubIencKon
kHure «Mynudb», BTopasi — aHIJIOCAKCOHCKOI T03Me,
TPETbS — COOTBETCTBYIOIE/i MMHMATIOpe B BuHue-
crepckoit bubnuu (XII B.). CpaBHMBast o6pa3 Uyandnu
B TMPOMOBEIU U TO3Me, aBTOP MPUXOOUT K BBHIBOAY,
yTOo 00a MpOM3BemeHUs] ObUIM TPU3BAHbI MOOYAUTH
aHIJIOCaKCOB K 60pbOe C BUKMHTaMM, HO B ITPOTIOBEAN
aKklleHT CIOe/laH Ha AYXOBHbIN OTIIOP, a B TTO9Me — Ha
BOEHHBII [1, p. 184].

OrnipeneneHHbIli MHTeEpeC [JisI paccMaTpUBaeMoit
TeMbl MpeACTaBisieT cTaThsl X. YnkkepuHra «I1osTu-
YyecKMii M3OBITOK B [OpeBHeaHmmiickoi “Wymudu”»
[10]. NccnenoBarens BUOUT B aBTOPe IIO3MBI He Iepe-
BOAUMKA, a [109Ta, KOTOPbIi, «<BO3MOKHO, He paboTaj
C MMChbMEHHBIMU VCTOYHMKAMM BOOOIIE 1, BEPOST-
HO, TOJIBKO CJIBIIIAJ MCTOPUIO B LepkBu» [10, p. 123].
[MpunHATHME 3TOV TO3UIUM TO3BOJSIET, BO-IMEPBbIX,

’B opurunare with his comitatus.

MO-APYrOMY B3IJITHYTh Ha COOTHOIIIEHVE B TO3Me OM1-
OJIeIICKOI M S3IMYEeCKOi COCTABJISIONINX, BO-BTOPBIX,
MIPEATIONIOKUTD, UTO aBTOPOM 6bUT CKOIT (Ha 9TO yKa-
3bIBAET «M30bITOUHOCTh» TOITUUECKOTO MaTepuaa),
U, B-TPEeTbUX, ONpeNennThb 1eJIeByI0 ayqUTOPUI0 TO-
SMbl — OPYKUMHHMKK. [JaHHOE OOCTOSITeIbCTBO AAeT
BO3MOYXHOCTbh MEepeHeCcTU PacCMOTpeHMue MCTOUHMKA
B MJI€0JIOTUYECKYIO0 TVIOCKOCTh, CBSI3aHHYIO C MEHTAaJIb-
HOCTBIO (Uepe3 MOTUBALUIO).

Ipo6iieMy COOTHOIIEHWSI MCXOTHOTO OuGIMIelicKo-
ro TeKCTa M MO3MbI paccMaTpuBaeT B cTaTbhe «lMc-
KYCCTBO IIE€PeBOfa B ApeBHeaHMIuiickoi “Wymmubn”»
JI. A. Tapuep [11]. B utore mccienoBaTenpHua Ipu-
XOIOUT K BBIBOAY, YTO MAacTepCcTBO aBTopa «Mymmudbu»
COCTOSIJIO B TOM, UTO OH «TBOPYECKM CBSI3ajI MaTepual
MCTOYHMKA C QHTVIOCAKCOHCKOJ TO3TUYeCKON Tpamgu-
nueit» [11, p. 177]. Uenbio pacimpeHnii TeKcTa 6bUI0
MoJuepKUBaHNe Trepon3Ma eBpeiickoit apMun 1 camorii
Nynudu.

YuuTpiBasi, YTO MPOTAaTOHUCTOM ITO3MBI SIBJISIETCS
SKeHIIVHA, KOTOPast [0 Mepe pa3BUTHS CIOKeTa youBa-
eT MY>KUMHY U TIPU3bIBAeT COTPAKIAH K BOOPY>KEeHHO
60ppOe C 3axBaTuMKaMy, MMPOM3BEIEeHNE TPUBIIEKIO
BHMMAaHMe CIIel[aIuCTOB MO reHAepHON UCTOPUN.

K. Jloupu, Hampumep, IpUIlia K BbIBOAY, UTO MPO-
Basl tuiaHa OnodepHa nsHacuioBaTh Uynudsb 1 ero mo-
cylenyIoniast JeKaruTaiys MPUBeTM K HeCIIOCOGHOCT
aCCUPUIICKOTO BOVICKA BBITIONHSITH CBOIO T€HAEPHYIO
pOJb, T. €. BOeBaTh. ABTOP NuIeT: «B3anMOCBSI3aHHbIE
KaTerOPUU MYMHCKOe Y JeHCKoe JIeXKaT B OCHOBe O0JIb-
IIMHCTBA MepapXUIeCKUX CTPYKTYP (KOMaHIUD — MOJ -
YMHEHHBIN) ¥ BOVHBI (MOGEAUTENb — MOOGEXKIEHHBIN,
ceKkcyaJibHOe Hacuiue — BoeHHoe Hacuiue). Korma atu
KaTeropuu TMepeyepkuBaIOTCS WIM He VCIIOTHSIOTCS,
Kak 3TO CIyYMJIOCh Tipu Aekanurtaiuu OnodepHa, Ha-
CTymaeT KPU3UC MHAUBUAYAJIbHON U TPYTITIOBOM UAEH-
TUYHOCTU» [12, p. 16].

HccnepoBaTenbckas rumnoresa. [losma «ynndb»
OblTa CO3[aHA B IEPUOJ TECHbIX KOHTAKTOB (B TOM
Yyciie ¥ KyJAbTYPHBIX) aHIJIOCAKCOB C BUKUHTAMU U3
cocemHeit «O6IacTy JaTCKOTO MpaBa», YTO M02J10 NPU-
gecmu K TIDOHMKHOBEHUIO OTAEIbHBIX 3€MEHTOB
CKaHAVMHABCKOTO MPOUCXOXAEHMS B aHIIOCAKCOHCKUTA
MEHTJINTET U MOCJIeIYIONeMy B3aMOeiCTBIUIO HO-
BBIX 3JIeMeHTOB €O cTapbiMu. CaMm (HaKT MPOHUKHOBeE-
HUs 6ydem 03HA4amMs OMKPbIMbLl xapakmep MeHTaIN-
TeTa aHIJIOCAKCOB B 3TOT MEePUO[I.

MeTonb! ucciensoBaHUsI. ABTOP UCXOOUT U3 TOTO,
UTO «MCTOPUYECKUI MEHTATUTET — 3TO COBOKYITHOCTh
CII0CO60B U ComepsKaHMsT MBIIIJIEHUST Y BOCIIPUSITHS,
XapaKTepHasi IJisl ONpeelIeHHOTO KO/VIEKTUBA B OTIpe-
IlelieHHOe Bpems. MeHTaauTeT TpOSIBASETCS B Heli-
ctBusix» [13, S. XXI]. OCHOBHBIM [JeJiCTBMEM aHITIO-
CaKCOB B paccMaTpMBaeMblii mepuon Obl1a 60pbba 3a
OCBOOOKIEHME 3aHSATHIX BUKMHTAMU («ITaTUaHAMM»)
3eMeJib, OTpakeHHasl B TOM uucie B 1oame «ynudb».
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B maHHOM ciTydae NMPUHIMITMAIBHO BaKHbIE YCTAHOB-
KV MEHTaJIUTeTa UMEIOT BepOasbHOe BhIpaskeHMe.

Takum 06pa3oM, B CTaTbe UCIIOIb30BAHBI CJIEAYIO-
IIyie MeTOIbI MCCIIeNOBAHMS : Kaacmepusayus (bopmmu-
poBaHIe KjIacTepa BepOalbHbIX OTPAKeHUIT MEeHTalb-
HbIX YCTAHOBOK) M UCMOPUKO-CEMAHMUUECKUTl aHaniu3
00BEKTOB, BKITIOUEHHBIX B KJIacTep.

Nudopmanmusa o MeHTAJIUTETEe AaHIIOCAKCOH-
cKoro ooimectBa. VHdopmanys mosmel «Uynudby»,
CBsI3aHHAs C MEHTAJUTETOM, KacaeTcs IBYX CoKe-
TOB — MOTMBAIIMM K YYaCTUIO B GUTBE U MOCMEPTHOTO
HakasaHust OnodepHa.

IMepBbIil 13 YKa3aHHBIX CIOKETOB PaCKPbIBAET Ha-
IyTCTBEHHOE ¢JI0BO Mymudu BouHaMm, UAYIIUM B 60iA.

BapuauTt 6ubneiickoit kumuru: Dixit autem Iudith
ad omnem populum: Audite me fratres, suspendite
caput hoc super muros nostros. Et erit, cum exierit Sol,
accipiat unusquisque arma sua, et exite cum impetu, non
ut descendatis deorsum, sed quasi impetum facientes.
Tunc exploratores necesse erit ut fugiant ad principem
suum excitandum ad pugnam. Cumque duces eorum
cucurrerint ad tabernaculum Holofernis, et invenerint
eum truncum in suo sanguine volutatum, decidet super
eos timor. Cumque cognoveritis fugere eos, ite post illos
securi, quoniam Dominus conteret eos sub pedibus vestris
(Jud. 14:1-5) ‘Ckasana Torma Uymuds Bcemy Hapozy:
«[TocsymiaiiTe MeHsI, 6paThsl, TOMECTUTE TOJIOBY 9Ty Ha
cTeHax Hammx. U 6ymert, ¢ Bocxomom COHIIA BO3bMET
KaXIblil Opy>kKue cBoe U uaeT B 60i, He 3amepsKuBa-
SICh B ITyTH, HO TIOCTOSTHHO aTakysl. Torma pa3sBegunKu
IIOJKHBI TOPOITUTD, YTOOBI BBIHYIAUTD UX BOXKIS UATU
B 00ii. U, Korma MX KOMaHOMPbI MOCIEemAaT K MaTpy
OnodepHa 1 HAMOYT €ro Tejao, B ero KPoBM JIeKallee,
yoazeTt cpemy HMX ykac. VI, Korma Bbl MOMIMeTe, YTO
OHU GeryT, crienmTe 3a HUMU B 6e3omacHocTy, n6o I'o-
CITIOIb TIOJIOKUT MX ITOM, HOTM Ballln» .

To ecThb TepoMHS TIpeljiaraeT KOHKPETHBIN TUTaH
IpoBeneHus 60eBOJ omepanyu: aTakoi BBIHYIUTb
MIPOTUBHMKA OOPATUTHCSI K CBOEMY BOXKIIO, OOHApYy-
SKUTb TEM CaMbIM €T0 CMEPTbh U TIOCESITh MTAHUKY B PSI-
JlaX BpasKeCcKoro BOJicKa.

BapmaHT IpeBHeaHIUIICKO TO3MBI: Ic eow secgan
maeg / poncwyrde ping, paet ge ne pyrfen leng / murnan on
mode. Eow ys metod blide, / cyninga wuldor; peet gecyded
weard / geond woruld wide, paet eow ys wuldorbled /
torhtlic toweard ond tir gifede / para ledda pe ge lange
drugon ‘Sl Bam cka3aTh MOTY / 671aTOfAPHYIO Belllb, UTO
Bbl He HyKJaeTech GoJiee / KajoBaThcs B Ayiie. Bam
SIBJISIETCST OOT GJIaTOCKIOHHBIN / KOHYHIOB CJIaBa; YTO
0OBSIBIIEHO OBLJIO / AJISI MMpa IIMPOKOI0, UTO BAC KAET
CJIaBbl yCIIeX / BeJMKOJIEITHbI Heu36eXKHbI U C/laBa
TIpeAoCTaB/IIeHHAs / 32 9TU CKOPOM, KOTOPbIMM BbI 10T~
ro ctpagamn’ (ctpoku 152-158).

Kak BUIHO, CIO)K€THAsI JTMHUS COBEPIIEHHO MHas.
Her HmKakoro ruiaHa mpefacrosineii 6uTBbl. EcTb
CTpeMJIeHe BIOXHOBUTH UAYIIUX B 601 BOMHOB. [Tpu
9TOM BBICTPAMBAETCS C/IeOyIomias IOCaeI0BaTeb-
HOCTb: TTOMOIIb 60ra, NAIoIIero cjaBy KOHyHTaM; Be-
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JIMKOJIETTHBIN M Hen36GeXHbIN YCIeX ClIaBbl; M, HAKO-
Hell, (JIaBa, ITPeIoCTaBAeHHAs KaK BO3HATpaXkaeHue
3a [epeHeceHHbIe CTPAZaHNs.

KitoueBbIM 3[1€Ch SIBJISIETCST TIOHSITHE «CJIaBa» (T1e-
penaetcst cioBamu wuldor u tir), IpUMeHeHHOe aBTO-
pPOM TI03MbI B pa3/IMUHBIX cCOUeTaHUsIX: cyninga wuldor,
wuldor-bled, tir gifede. YacToTa McCII0Ib30BaHUS 060-
MX CJIOB B COXPAHMBIIEMCSI TEKCTE TTOIMBI IPUMEPHO
onuHakoBa: wuldor — 6 pas, tir — 4 pasa, UTO yKa3bIBa-
€T Ha MX PAaBHO3HAYHOCTb ¥ B3aMMO3aMEeHUMOCTb JIJIsI
aBTOpa.

Marepuan cinoBaps bocopra — Tomiepa cBune-
TeJbCTBYET IPO OAMHAKOBO IIMPOKOE pPacHpocTpa-
HeHMe YKa3aHHbBIX CJIOB B aHIVIOCAKCOHCKMX TEKCTaX,
TIpMYeM Ha BCEM IPOTSDKEHUM CYIIeCTBOBAHUS IPEeB-
HeaHIJIUIICKOTO sI3bIKa: oT «beoBynbda» mo «Kutus
¢B. I0nmaHbl», COXpaHMUBILErOCS B 3aMMCH, JaTUPYEMOit
1230 r. [14, p. 988, 1279]. Kpome ToOrO, CJIOBaph yCTa-
HaBJIMBAaeT CBSI3b JIpeBHEAHIIMIICKOTO wuldor ¢ rot-
CKMM wulpus v He yKa3bIBAaeT Ha BO3MOXKHBII aHAJIOT
B JIpEBHEMCIaHACKOM s3bike [14, p. 1279]. 3Hauwur,
3TO CJIOBO BUKMHTAM, CKOpee BCero, 6bLI0 HE3HAKO-
Mo. [I7s1 cyioBa tir TaKoi aHaJIOT OOHAPYKMBAETCS —
tirr [14, p. 988]. Uto, BipoueM, HEYAUBUTEIBHO: CIIOBO
tir 6BIJI0 XapaKTePHO TaKkKe I IPeBHECAKCOHCKOTO
U IpeBHEBEPXHEHEMEeLIKOrO SI3bIKOB [14, p. 988, 1279].

Wcnonb3oBaHue cioBa wuldor, yXOOsiiero KOpHs-
MM BO BpeMeHa OO6IIerepMaHCKOi OOIIHOCTYU (CBSI3b
C TOTCKMM SI3bIKOM) M HEM3BECTHOI'O BMKMHTaM, yKa-
3pIBA€T Ha 3HAUUTEIBHYIO YCTONUMBOCTbD CTPYKTYD,
OTHOCSIIIMXCSI K MEHTaJIbHOCTM 061iecTBa. [IJIs1 aHIJIo-
CaKCOB TAaKOil OCHOBOJI OBIIIM BOVIHA U CJIaBa.

Eme ogHMM 3/1eMEHTOM, COXPaHSIOIMMM MAaKCH-
MaJIbHYIO YCTOUMBOCTh B aHIVIOCAKCOHCKOM MeHTa-
JIUTETE, SIBJISIETCS OLleHKA BOXKIS, KOTOPasl, KaK IMoKa-
3bIBAET 1103Ma, He 3aBUCUT OT TOTO, HA Ubeil CTOPOHE
OH BoloeT. AHTaronucra Uynudu — kpaiiHe otpuiia-
TeJTbHOTO MePCOHAXKA, OCY’KIEHHOIO Ha BEUHbIe Kapbl
MoCjie CMEPTHU, — ABTOP XapaKTEPU3YeT B Psi/ie KOHTEK-
CTOB BechbMa IOJIOKUTENBHO: goldwine gumena — 30510-
TOJ OpyT BOMHOB (cTpoka 22), swidmod sinces brytta —
Xpabpblii AYyXOM COKpPOBMIL mapuTeib (cTpoka 30),
byrnwigena brego bearhtme — BOMHOB B KOJIBUYKHBIX
pyballikax roCIoAuH IpKuit (CTpoka 39).

BTopoi1 13 paccMaTpyBaeMbIX CHOXKETOB OTHOCUTCS
K Hu3BepskeHuio aymm OnodepHa B an. CiemyeT oco-
60 OTMEeTUTb, UTO pa3paboTKa CIOXKeTa SIBJISIEeTCS VC-
K/TIIOUMTEIbHOI 3aC/Iyroil aBTopa IMO3Mbl, ITOCKOIbKY
B TeKkcTe 61bieiickoit Kuuru «ymudb» 0 MOCMepTHO
cyapbe OnodepHa He cKa3aHO HU CJIOBA.

...gest ellor hwearf / under neowelne nees ond daer
genyderad wees, / susle geseeled syddan &fre, / wyrmum
bewunden, witum gebunden, / hearde geheefted in
hellebryne / after hinside. Ne Jdearf he hopian no, /
bystrum fordylmed, peet he donan mote / of dam wyrmsele
ac deer wunian sceal / awa to aldre butan ende ford / in
dam heolstran ham hyhtwynna leas ‘...oyx B Opyroe
MeCTO HampaBWJICs / IOA, KPYTOM yTeC ¥ TaM YTOIJIeH
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6bU1, / K MyY€HMUIO PUBSI3aH HABCET/IA, / 3MesIMM 3aTsI-
HYT, [IBITKaMU CBS3aH / TSDKKMMU, 3aK/II0YEHHDIN B aJl-
CKMIi OTOHBb / Mocsie ucxona. He men ocHoBaHMIT OH
HaJesTbCsl, / CyMepKaMy OKyTaHHBIJ, YTO OH OTTyZa
MOJeT / U3 3MEMHOTO 3aj1a, HO )XUTb JOJKEH / BEUHO
10 XU3HU 6e3 KOHIIA BIepequ / B TEMHOM JoMe 6e3
panmocteii Hagexn (cTpoku 112-121).

B mpemjioskeHHOM OMMCAHUYM OCOG0TO BHUMAHMUS
3acaykuBaeT CJIOBO wyrm-sele (3MeuHbIlt 3am). Bo-
IepBbIX, MECTO IIOCMEPTHOTO BEYHOIO 3aK/II0YeHMUs
M HaKa3aHMsl OIpenesseTcs CJI0BOM «3al», KOTOpoe
B JPEBHEAHINIMICKON I[033UM Hepa3PbhIBHO CBSI3aHO
C BOXZAeM U ero OpyxkuHoii. [Tocne cmeptu OnodepH
He TepecTaeT ObITh BOMHOM U TI€PEXOAUT B OCOOBIN
3a1. XOTSI 3TO MeCTO CTpalrHoe U Ge3HafieskHOe, OHO
BCe-TaKy IpeJHa3HauY€eHO JJ151 BOVHOB.

B34Tblif B 11€I0M KOMIIO3UT Wyrm-sele SIBsieTCs
CJIOBOM YHMKAaJIbHBIM. bosiblile OH He BCTpevyaeTcss HU
pasy BO BCceM KOpITyCe aHIVIOCAKCOHCKO MM033UN. ITO
06CTOSITENTLCTBO MOXKET yKa3bIBaTh HA TO, YTO 00pa3
MecTa My4YeHUI KakK «3MEMHOTO 3aja» mpuobperaer
aKTyaJIbHOCTb MMEHHO B X B. (BpeMsI CO31aHNS [I05MBI).

BocmpusiTue 3arpo6HOTO MyUpa aHIVIocakcamu B 60-
Jlee paHHMe Mepuoabl 3adUKCUPOBAHO B mosMe «Ge-
nesis A» [15, p. 1-142], B KOTOpOIt AJI ONMCaAHUS MYK
MafllyX aHrejloB IIPMMeEHSIach CIeAyouias Cucre-
Ma 06pa3oB: MOM crpamanusi (witehus) IS CCBUIKU
(wreecna) (ctpoka 39), rme MM CY)XXIEHO HaXOIUTh-

Cs1 B BEUHOM HOUM, GEICTBUSIX, OKPYKEHHbIE OTHEM
¥ TIPOH3UTEIbHBIM XOJOOOM, OBIMOM U IIJJaMEHEeM
(ctpoku 41b — 45a). Vcronb3oBaHme 06pa30B OTHS,
CTYKU, IbIMA MIPU TTIOKa3e MOCMEePTHBIX MyUeHU Tyl
3a(pMKCUPOBAHO TaKKe B 3ammcaHHOM bemoii JocTo-
nmouTeHHbIM «Buagennuu JIpuktxenbma» (VIII B.).

TeopeTnuecku CBSI3b MEXKAY «3MEMHBIM 3a70M»
" «IOMOM CTpPaJaHuii» MOKET ObITh YCTAaHOBJIEHA, HO
oHa OymeT BechbMa HEYCTONYMBOIi: 1) HET MpPSIMOro
CeMaHTMYEeCKOTO COOTBETCTBUS; 2) yke B XI B. 06pa3
«3MEMHOr0 3aja» MOKMIaeT aHIJIOCAKCOHCKYIO CHCTe-
MY BOCOPUSITUSI MUDA.

B TO ke BpeMs «3MeNHbII 3a/I» KaK MeCTO MyUYeHUT
MIPUCYTCTBYET B OAHON U3 ApPeBHENIINX YacTeil CKaH-
IuHaBckoi «Crapiieit Daabl», M3BeCTHON Kak «IIpo-
puliaHue BEIbBbI» (Ip.-cKaHm. Voluspd).

Bor atot koHTeKCT: Sal sd hon standa / sélu fjarri /
Ndstrondu d, nordr horfa dyrr. / Fellu eitrdropar / inn um
ljéra, / sd er undinn salr / orma hryggjum [16, p. 101]
‘3a yBMIena OHA CTOSIIVIL / OT COJIHIA OajaeKo / Ha
Hactpéunne («<beper MeptBbix». — M. E.), Ha ceBep CMO-
TPST ABepu. / S KamaeTt / BHYTPb 4epe3 IbIMOXOZ,. /
BokpyT cTeH / 3Men 06BUBAIOTCST .

Bce HeoOXomMMble 3JIEMEHTBI CUCTEMBbI TTPUCYTCTBY-
I0T: 3aJl, MEeCTO My4YeHUi1, 3Meu. BoickazaHHOe Tpef-
MOJIOKeHMe O 3aMMCTBOBAHMM aHIVIOCaKcaMu ob6pa-
33 «<3MEMHOTO 3a/71a» Y BUKMHTOB MOKHO CYUTATh MOJ -
TBEPXXIEeHHBIM.

3aKAOUYEeHHEe

[IpoBeneHHbIN aHAINU3 TO3BOJISIET MPEIJIOKUTD Clle-
IyIolyie BbIBOJIbI.

1.TTosma «Mygudb» He SBASIETCS MPSIMbIM CTU-
XOTBOPHBIM IapadpasoM OTHOMMEHHO KHUTU Bert-
Xoro 3aBeTa. B TekcTe comep>KUTCS psif, AOIOJTHEHUA,
HeCyIIMX COBepIIeHHO HOBYK MHGOpMAINIO, pac-
KPBIBAIOLIYI0O B TOM YMC/I€ M IPOOJEeMbI, CBSI3aHHbIE
¢ MeHTaauTeToM (peub Uymudu, mocmeprHasi cyapba
OnodepHa).

2. TTosma «Wyaudb» gaeT BO3MOKHOCTb BbIIEIUTD
IIBa YPOBHSI B CUCTEME MEHTAJMTEeTa aHIVIOCAKCOH-
CKoro obmiectBa — 6a30BbIit ¥ popmMupyommiics. ITep-
BbIii 13 HUX IIPe[ICTaBeH KOHIENTOM «cJ1aBa» (wuldor

u tir). OH YXOOUT KOPHSIMM BO BpeMeHa ob61erepMaH-
CKOJ OBIIHOCTM ¥ COXpaHSeT CBOI0 aKTyaJbHOCTbh Ha
MIPOTSDKEHUM CTONeTHii. Takylo ke yCTOMUMBOCTD [e-
MOHCTPUPYeT YBaXXUTeTbHOE OTHOIIIeHYe K ITpeBOI -
TeJII0 BpaskeCKOro Boiicka. BTopoii ypoBeHb IpeacTaB-
JIEH KOHIIETITOM «3MEeWHbI 3ay» (Wyrm-sele), KOTOPbIi
chopMMpPOBAJICSI BO BpeMs BOVH C BUKMHTamMu B X B. 3a
OCBOOOKIEHME 3aXBaUeHHBIX IMU TEPPUTOPMUIA.

3.Hanuume nOBYX ypOBHEl/ B MEHTA/JIMTETE II0-
3BOJIIET PACCMATPUBATh MEPUOJ ero hopMUPOBAHMS
B KauecTBe OTKPBITOro. [IpM 3TOM HOBalysl, BOSHUK-
miasi MmoJj, CKaHAMHABCKUM BIMSIHMEM, — «3MeMHbBIN
3aj1» — B MEHTaJbHOCTM He 3aKpenuiach.
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